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11 Aralık 1946 tarihli New - York Protokolü ile hükümleri değişen Cenevre Anlaş
ması hükümleri içerisine girmiyen uyuşturucu maddelerin Milletlerarası kontrole 

tâbi tutulmasına dair olan Paris Protokolünün onanması hakkında Kanun 

(Resmî Gazete ile ilâm : 4 . III. 1950 - Sayı : 7448) 

No. Kabul tarihi 
5575 1 . HI . 1950 

BİRİNCİ MADDE — Uyuşturucu maddelerin imalinin tahdidi ve tevziinin 
murakabesi hakkındaki 11 Aralık 1946 tarihli ]srew - York Protokolü ile hüküm
leri de gişen 13 Temmuz 1931 tarihli Cenevre Anlaşması hükümleri içerisine girmi
yen ve toksikomani tevlit ettiği fennen sabit olan uyuşturucu maddelerin Millet
lerarası kontrole tâbi tutulması hakkındaki 19 Kasım 1948 tarihli Paris Proto
kolü onanmıştıı. 

ÎKÎNCÎ MADDE — Bu kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

ÜÇÜNCÜ MADDE — Bu kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

3 Mart 1950 

1946 EKİMDE LAKE SUCCES'DE İMZALANAN PEOTOKOLLA TADİL EDİLEN 1931 SÖZ
LEŞMESİNDE DERPİŞ EDİLMEMİŞ OLAN BÂZI UYUŞTURUCU MADDELERİ MİLLET-

LERARASI KONTROL ALTINA KOYAN PROTOKOL 

Giriş 

Bu protokole katılan devletler; 
Kimya ve Farmakolojinin, son zamanlarda ulaştığı tekâmülün, birçok droğlarm ve bu arada 

toksikomaniye sebep olan fakat 13 Temmuz 1931 tarihli olup uyuşturucu maddelerin imalini tah
dit ve tevziini nizam altına almak için, Lake Succes'de 1 Ekim 1946 da imzalanan protokolla ta
dil edilmiş bulunan Sözleşmede derpiş edilmemiş olan, sentetik droğlarm imaline imkân verdiğini 
müşahede ederek Sözleşme hükümlerini tamamlıyarak bu gibi droğlarla müstahzarların ve bunları ih
tiva eden karma ilâçların imalini, milletlerarası anlaşma ile dünyanın yalnız tıbbi ve fennî kullanış 
sahasına inhisar edecek, meşru ihtiyaçlara hasretmeyi ve bu suretle tevzilerini düzenlemeyi arzu et
tikleri ve aynı zamanda bu hususta varılacak bir anlaşmanın, her tarafta tatbik ve kısa bir za
manda meriyete girmesindeki ehemmiyeti takdir ettikleri cihetle, bu hususta bir protokol vücuda 
getirmeye karar vererek aşağıda bildirilen hususlarda anlaşmaya varmışlardır. 

Bölüm I - Kontrol 

Madde — 1. 

1. Bu protokola katılan her devlet, tıbbi ve fennî ihtiĵ açlar için kullanılan veya kullanılması 
mümkün olan ve 13 Temmuz 1931 sözleşmesi hükümlerinin şümulüne girmiyen ve fakat bu sözleş
menin birinci maddesinin ikinci paragrafında tasrih edilmiş olan maddeler gibi zararlı tesirler yap-
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ması muhtemel olduğuna ve aynı mahiyette kötü kullanışa müsait olabileceğine kanaat getirdiği 
her hangi bir madde hakkında elinde bulunan bütün vesaiki göndermek suretiyle, Birleşmiş Millet
ler Genel Sekreterine bilgi-verecek, genel sekreter de bu bilgiyi, kendisine tevdi edilen vesikalarla 
birlikte, protokola dâhil öteki Devletlere ve aynı zamanda Birleşmiş Milletler Ekonomik ve Sosyal 
Konseyinin Uyuşturucu maddeler Komisyonuna ve Dünya sağlık Organizasyonuna ulaştıracaktır. 

2. Dünya Sağlık Organizasyonu, bahis mevzuu olan drogun toksikomani tevlit edebileceğini ve
yahut bu vasfı haiz bir madde şekline konulabileceğini müşahede ettiği takdirde bu madde hakkın
da: 

a) 1931 Sözleşmesinin birinci maddesinin ikinci paragrafında tasrih edilen birinci grupa dâ
hil maddeler için tesis edilmiş olan, yahut da, 

b) 1981 Sözleşmesinin birinci maddesinin ikinci paragrafında zikredilen ikinci grupa dâhil 
maddelerle uygulanması gereken, rejimin tatbiki gerekeceğini tâyin edecektir. 

3. Yukarda zikri geçen paragraflara uygun olarak varılacak netice ve kararlardan, Birleşmiş 
Milletler Genel Sekreterliğine vakit geçirilmeden, bilgi verilecek o da keyfiyeti, derhal Birleşmiş 
Milletler âzası olan bütün devletlere ve aynı zamanda âza olmayıp da bu protokola katılmış olan
lara ve Uyuşturucu Maddeler Komisyonu ile Daimî Merkeze Afyon Komitesine, duyuracaktır. 

4. Birleşmiş Milletler Genel Sekreterliğinin, ikinci paragrafın (a) veya (b) bentleri gereğince 
alınmış bir kararını haber alır almaz, bu protokola katılan devletler bahis mevzuu olan droğ hakkın
da, 1931 Sözleşmesiyle tâyin edilmiş olan rejimi tatbik edeceklerdir. 

Madde — 2. 

Uyuşturucu Maddeler Komisyonu, Birleşmiş Milletler Genel Sekreterliğinin bu protokolün bi
rinci maddesi gereğince yapılan işarını alınca, imkân müsaade eder etmez, ve Dünya Sağlık Teşki
lâtının bu hususta varacağı hükme intizaren, 1931 Sözleşmesinin birinci maddesinin ikinci parag
rafında zikredilen birinci grupa dâhil maddelere tatbiki gereken tedbirlerin bahse mevzu droğ 
hakkında uygulanması ieabedip etmediğini tetkik edecektir. 

Uyuşturucu Maddeler Komisyonu bu tedbirlerin muvakkat olarak tatbikma karar verdiği tak
dirde bu kararı, vakit geçirmeden, Birleşmiş Milletler Genel Sekreterine, bu protokola katılan Dev
letlere, Dünya Sağlık Teşkilâtına ve Daimî Merkezî Afyon Komitesine bildirecektir. 

Madde - - 3. 

Bu protokolün birinci veya ikinci maddesi gereğince varılan hüküm ve alman kararlar, bu hu
susta edinilmiş olan tecrübe dikkate alınmak şartiyle, ve bu bölümde tâyin edilmiş olan usule uy
gun olarak tadil edilebilir. 

Bölüm II - Umumî Hükümler 

Madde — 4. 

Bu protokol, 19 Şubat 1925 de Cenevre 'de imza edilmiş olan Uyuşturucu Maddeler Milletler
arası Sözleşmesinde tarif edilen ham afyon tıbbi afyon koka yaprağı ile hint keneviri hakkında 
uygulanmıyacağı gibi 23 Ocak 1912 de Lâhey'de imzalanmış olan Milletlerarası (afyon) Sözleşme
sinde tarif edilen (müstahzar afyon) hakkmda dv, tatbik edilemez. 

Madde —• 5. 

1. İngilizce, Çince, ispanyolca ve Fransızca metinleri aynı şekilde muteber olan bu protokol, 
bütün Birleşmiş Milletler âzası olan devletlerle âza olmayıp da Ekonomik ve Sosyal Konseyi ta
rafından kendilerine bu hususta davet vâki olmuş bulunan bütün devletlerin imzası için açık bulun
durulacaktır. 
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2. Bu devletlerden her biri aşağıdaki şekillerden birini ihtiyar etmek suretiyle protokole ka

tılabilecektir. 
a) Kabul hakkında kayıt koymadan imza etmek, 
b) Kabul kaydı ile ve sonradan kabul etmek üzere imza etmek, 
c) Kabul etmek. 
Kabul keyfiyeti, bu hususa ait vesikanın Birleşmiş Milletler G-enel Sekreterinin eline gelme

siyle fiilî duruma girmiş olacaktır. 

Madde — 6. 

Bu protokol Çin, Birleşik Amerika, Fransa, Holânda, Polonya, İngiltere, İsviçre, Çekoslovak
ya, Türkiye, Sosyalist Sovyet Rusya, Yoguslavya devletlerinden beşini ihtiva etmek üzere en aşağı 
yirmi beş Devlet tarafından, beşinci maddede tasrih edildiği şekilde, kayıtsız imza veya kabul edil
diği tarihten itibaren otuz günlük bir müddetin geçmesinden sonra meriyete girecektir. 

Madde — 7. 

Birinci maddede bildirildiği gibi, kabul hakkında kayıt serdetmeden imza eden veya kabul 
eden her Devlet, bu Protokolün meriyete girişinden itibaren veyahut da bu imza veya kabul tarih
lerinden itibaren yukarda bahsi geçen otuz günlük müddetin geçişinden sonra - o tarihte meriye
te girmiş bulunması şartiyle - protokole katılmış sayılır. 

Madde — 8. 

Her Devlet, kati kabulüne dair olan vesikayı tevdi ettiği sırada veyahut bundan sonraya ras-
lıyan her hangi bir tarihte bu protokolün tatbik sahasını Milletlerarası sahada temsil ettiği top
rakların tamamına veya bir kısmına teşmil ettiğini Birleşmiş Milletler, Teşkilâtı Genel Sekreteri
ne göndereceği bir yazı ile beyan edilebilir ve bu takdirde protokol, bu yazıda tasrih edilen top
rak veya topraklar hakkında, Genel Sekreterin yazıyı alışının otuzuncu gününden itibaren meri
yete girer. 

Madde — 9. 

Meriyete girişinden itibaren, beş yıl geçtikten sonra her âza devlet kendi veya milletlerarası 
sahada temsil ettiği topraklardan her hangi biri adına bu protokolü, Birleşmiş Milletler Genel 
Sekreterine yazı ile bildirmek suretiyle, meriyetten kaldırabilir bu kaldırış keyfiyeti, bu husus
taki işar Genel Sekreter tarafından her hangi bir yılın 1 Temmuzunda veya bu tarihten daha ön-
<ce alındığı takdirde bu tarihi takip eden yılın Ocak ayının birinci gününden itibaren 1 Temmu
zundan sonra alındığı takdirde ise ertesi yılın Temmuzunun birinci günü veya bu tarihten daha 
önce alınmış gibi telâkki edilerek, ona göre tatbik olunur. 

V " : '*.'"• Madde — 10. 

Birleşmiş Milletler Teşkilâtı Genel Sekreteri 5 ve 6 ncı maddeler gereğince ıttıla hâsıl edeceği 
bütün imza ve kabul keyfiyetleriyle 8 ve 9 ncu maddelere uygun olarak alacağı işarları 5 ve 6 ncı 
maddelerde bahsi geçen Birleşmiş Milletlere dâhil ve gayridâhil bütün devletlere bildirecektir. 

Madde — 11. 

Bu protokol meriyete girdiği tarihte, Birleşmiş Milletler şartının 102 nei maddesi gereğince^ 
Genel Sekreter tarafından tescil edilecektir. . 

Aşağıda imzaları bulunan salahiyetli kimseler, temsil ettikleri devletler adına bu hususları tas-
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dikan imza etmişlerdir. Bu protokol Paris'te 9 Ekim 1948 tarihinde bir ııüslra olarak tanzim 
edilmiş olup bu nüsha Birleşmiş Milletler Teşkilâtı arşivlerine tevdi edilecek ve tasdikli kopyeleri 
5 ve 6 neı maddelerde zikredilen bütün Birleşmiş Milletler âzası olan ve oîmıyan devletlere tev
di edilecektir. 
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